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[{leap 00Oy4YeHHsI MTHOCTPAHHBIM S3bIKaM. 3HAKOMCTBO C
KYJBTYPOU CTPAHbI U3y4a€MOI'0 sI3bIKa

[ maBHOM 11€JIBI0 OOYUYEHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B IIIKOJIE COIVIACHO
OI'OC sgBusgercs (QOPMHUPOBAHNE MHOI3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMIIETCHIIMKA, TO €CTh CIIOCOOHOCTM M TOTOBHOCTH OCYILECTBIATH
MHOSI3BIYHOE ~ MEKJIMYHOCTHOE M MEXKKYJIBTYPHOE  OOIIEHHE C
HOCUTEIISIMA ~ SI3bIKA. JTO  IIPEAINOJAracT OBJIAACHUE  yYAIIUMCH
A3BIKOBBIM M PEYEBBIM MATEPHUAJIOM W 3HAKOMCTBO C KYJIBTYPOH CTPaHbI
U3y4yaemMoro s3bika. M3ydas Tpamunuu (Ha4MHas OT CEMEHHBIX U
3aKaHYMBasl HApOJHBIMHU) U OCOOCHHOCTH KYJIBTYPhl CTpaHbl U3y4aeMOI0
S3bIKa, YYallUHCSI MOXET MOYEPIHYTh MHOIO IIOJIE3HOIO JJIsI CEOsl W
COOTHECTH 3TO C POJHOM KYJIBTYPOH.

Takum oOpazom, 1oA OOIEHMEM Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MOJIPA3YMEBACTCA KaK  JWaJOr Ha YPOBHE WHAMBHAYYMOB, TaK H
FOTOBHOCTh W CIIOCOOHOCTH K  BEACHMIO  Juajora  KyJIbTyp
(HaIMOHAJIbHOM X MHOSI3BIYHOM ).




Ha ypokax MHOCTpaHHOrO S3bIKa HEOOXOAUMO IPEAOCTABUTH
BO3MOXXHOCTh IIOTPYKECHMS B CpPEAy HM3ydaeMoro s3bika. Haceimas
00pa3oBaTeIbHOE NPOCTPAHCTBO SAUHUIIAMUA MaTepHAIbHOM M Iy XOBHOM
KyJIbTypbl (apTedakTamMu, ayTEeHTUYHBIMM MarepuajliaMu), MBI TEM
CaMbIM MOJICIMPYEM SI3BIKOBYIO Ccpeny. VICmonbp30BaHHME ayTEHTHYHBIX
TEKCTOB, B TOM 4YHCJIE€ XYI0KECTBEHHOW JIMTEpaTypbl, B OOy4YCHHUU
AHINIMACKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpAaHHOMY IIpHoOpeTaeT Bce Oosee
IIAPOKOE paCIpPOCTPAHCHUE.

Poccuiickue UCCIIE0BATEIN ITOTYEPKUBAIOT BAKHOCTH
HCHOJB30BAHUS  XYJIO)KECTBEHHOM  JIUTEpaTypbl B OOy4YeHUHU
MHOCTPAHHOMY S3BIKY: OHAa YYWUT IIOHMUMaHHIO OCOOCHHOCTEH pPa3HbIX
KyJIbTyp, CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JHUYHOCTM W  KPUTHYECKOIO
MBIIIUICHUS, & TakKXe COBEPIICHCTBOBAHWID KOMMYHHUKATHUBHBIX M
A3bIKOBBIX HaBBIKOB (J/laBujieHko 2003). Xym0KeCTBEHHBIE TEKCThI TAKKE
IIOMOTraroT (POPMHUPOBATHL HABBIKM TBOPYECKOI'O MBIIIJICHUS, MOCKOJIBKY
OHH MOONIPSIOT YYalllMXCS pacCMaTpuUBaTh BOOOpaKaeMbl€ CUTYallUH C
TOYKH 3peHHUs Apyroro 4yejgoeka (Tep-Munacosa 2000).




[IpyuHIMNUAIEHO BAXXHBIM SBIAETCS TO, YTO KYJIbTypa MPOSABIISETCS
HE MPOCTO B BHUJIE HEKOTOPBIX OOBEKTHUBHO CYIICCTBYIOIIUX IPOIYKTOB
UHTEJJIEKTYAJILHOTO TPYJAa, HO YU KaK KUBas JCATCILHOCTH JIIOACU B
CUCTEME OOBEIMHSIONNX MX COLMAIBHBIX CBS3€H. DTO CTAHOBUTCS
BO3MOYXHBIM 32 CUET:
"  YCBOCHMS JICKCMYECKMX H (DPa3CoIOrHUYeCKUX EIUHMI[ C YYETOM
HaI[MOHAJbHO-KYJBTYPHON CHECHU(PUKHA UX 3HAYCHUN U YHOTPEOJICHUM;
" 3HAKOMCTBa CO CIHEIUAIBHO OTOOpPAaHHBIM  CTPAHOBEAYECKUM
MarepruagoM (3HAKOMCTBO C TI€CHAMH CTpPaHbl M3y4aeMOro s3bIKa,
oOpa3iaMu XyJd0K€CTBEHHOM JIUTEPATyphl U T.1.).

BaxHyro poib 1pu GOPMUPOBAHUM Yy yYaIIMXCd KOMMYHHUKATHBHOM
KOMIETCHUMN Hrpaet (oapkiaop. PopMbl HHOS3ZBIYHOIO (POJIBKIIOpA
UMEIOT OIPOMHBIN JTUJAKTAYECKUHM TTOTCHIIMAI JJIsI PELIEHUS Pa3JIMYHbIX
KOMMYHUKATUBHO-TIO3HABATEIbHBIX  3a/1a4, 3HAKOMs  Y4YalluXxcs C
TpaAulIMsIMH, OObIYasMHU, HpaBaMH W OMOPOM Hapoda CTpaHbI
M3y4aeMoro s3blka M IIOMOTas, TakKuM o0O0pa3oM, JIydlle MOHSITh
MPEACTABUTENIEH IPYTOU KYJIBTYPHI.



JKaHpBI TuTeparyphl, UCIIOJIB3YEMBIE HA YPOKaX
WHOCTPAHHOTO A3bIKa

B ydeOHOM mpolecce MOTyT HMCIIOJIb30BAaThCS Pa3IUYHBIC THUIIBI
TEKCTOB PAa3HOro KaHpa M (YHKIHMOHAIBHBIX cTHiaeh. Ilpu 3TomM ux
oTOOp M OpraHu3amnus AOJDKHBI OCYIIECTBISATBCA C YYETOM DTaloB
oOyuyeHHs — HCHOJb3yeMbIe TEKCThl JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH
MHTCJUICKTYAIbHOMY VPOBHIO M BO3pacTy VYCHHKOB. BaXHbIMH
KpUTEPUSIMH OTOOpa TakKe SBIISIIOTCS COOTBETCTBHE JICKCHYCCKOM
CIIO’)KHOCTH TEKCTa YPOBHIO SI3BIKOBOM MOATOTOBKHM YYAaII[UXCS, a TaKXKe
BO3MOXXHOCTh OOECIEYUTh IPHUMEHHUTEILHO K JaHHOMY TEKCTY
3(h(PEKTUBHOE B3aUMOJACHCTBUE MEXKJIY TEKCTOM, OOCTAaHOBKOHW U
guTareiaeM. HeoOXoaumo y4uTHIBaTh U KYJIBTYPHYIO 3HAUMMOCTh TEKCTa
U €0 CIOCOOHOCTh 3aMHTEPECOBAThH YUAIIIUXCS.




JIutepaTypHOE€ MHPOM3BEACHUE MOXKET OBITH INPUYHUCICHO K TOMY
WA WHOMY >KaHpPy II0 Pa3IWYHBIM KPUTEPHUSIM (II0 COACPKAHUIO, 110
poaam, o gopme). Huke npuBeaeHa cxemMa JUTEPaTyPHBIX KAHPOB IO

POy JIMTEPATYPHL.
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B JKaHpax JIHPUKM CYLIECTBYET JCICHUE Ha KPYIIHBIC W MaJIbIe
(hbOpMBI.

K  KpyIHBIM  OTHOCATCS: JuUpu4eckas noamda, 004,  UYUKJ
CMUXOMBOPEeHUU U BeHOK coHemos (IPOU3BEIACHHUE, cocTosllee U3 15
COHETOB, B KaXKJIOM M3 KOTOPBIX KpaWHsA CTPOYKA IIEPBOIO B TO XKE
BPEMSI CTAHOBHUTCSI HAYAJIbHOM CTPOKOM CIICAYIOIIETO).

MaJibIMH KAaHPAMM JIUPUKH CUHUTAIOTCS: CMUXOMBOPEHUe, COHEm,
00a, bannaoa; snuepamma, 3numagus, nocesaujetue.

B 3aBHCHMOCTH OT HAIlMOHAJIILHOTO KOJOPHUTA, Pa3IdYalOT U JIPYTHe
MaJible JUpudYecKue (hOpMbI, XapaKTEpHbIC IS TOM WJIM MHON KYJIBTYpPBhI:
pyvoau u eazenna (bnuscnuu u Cpeonuu Bocmok), atipen (Apmenus),
manxa u xauxy (Anonus), numepux (Beruxobpumanusi) u opyaue.



JInMepUKU: UCTOPUS TPOUCXOKICHUA

JIlumepuk ABIAETCS OAHOM M3 (POPM aAHIMIMKMCKONO KOMHYECKOIO
CTHUXQA, HCIIOJb30BABIIMUCA IIEPBOHAYAIILHO B IECEHHOM TBOPUYECTBE.
Haszpanue mporucxoguT OT UPJIAHICKOro ropoaa JIMMepuk, OHAKO CBA3b
MEXKIY TOPOJOM M CTUXOTBOPEHMSIMH, KOTOPBIE CTAaJIXd HA3bIBATh TaK C

1896 rona, TOUHO HE U3BECTHA.

I'ep6 ropona JIumepux




CuuTtaercs, 4TO JaHHOE Ha3BaHUE MPOU3OILIO OT pedpeHa IECEH,
HCIIOJIHAEMBIX HPJAHJICKUMHU cogaramu-ornoayeHnaMu B X VI Beke.
Ilo Bedyepam coyigarel, UMOPOBU3UPYSA, MCIIOJHAIU TECHHU, KaXIbIN
KYIUIET B KOTOPBIX 3aBepIIajcsS pePpeHOM, rpOMONIACHO MOBTOPSEMBIM

xopoMm: Will you come up to Limerick? nnu, no apyroul Bepcuu, Won't

you come up to Limerick? IlepeBon: «BepHemnbcs au Tl B JInMepuk?»
(bobOpoga 2016).

CylIecTByeT TakKe MPEAIOI0KEHHE O TOM, YTO, BO3MOXKHO, CJIOBO

limerick mpouCXOaUT HE OT Ha3BaHUS UPJIAHACKOIO ropoaa, Kak JyMaroT

MHOTHE, a OT HPJAHJCKUX CJOB [aoi meidbreach wim a merry lay,

O3HaYarIuXx «Becenas necHs» (BumineBckas 2005).



C koHma XIX BeEka JIMMEPUKHA CTAHOBATCS
IMAPOKO H3BECTHBI ITOBCEMECTHO. (OUYEBUIHYIO
MONMYJISIPHOCTh  JTUMEPUK KaK CTHUXOTBOPHAs
dbopma npuodpen nociae 1846 r., korga BHIIIET B
CBET IEPBBIM TOMUK CTUXOB Jasapaa Jlupa A4
Book of Nonsense («Kaura 0eccMBbICIIHID ).

OnBapn JIup ucnons3oBai GopMy HApOTHOTO
JUMEpUKa B CBOEW MOA3MM HOHCEHCA, CJiejiaB
JTUMEPHUK elle Oojiee MNOMyJSIpHBIM. JaBapja
JIupa Ha3bIBAIOT «OTIOM-OCHOBaTEIEeM» JKaHpa
JUMEPHUK, XOTd 1Mo mpodeccud OH ObLI
XyIOKHUKOM,  CICIHMAIW3UPOBABIIMMCS  Ha
M300paKEHUM )KUBOTHBIX Y MTHII.

O010Ka U3AaHUS
A Book of Nonsense




Heobxoaumo 3aMeTuTh, 4T0 aBapA JIMp HUKOrga HE Ha3bIBall CBOU
CTUXU JIAMEPHUKAMU; HA3BAHUE 3aKPETIUIIOCH 3a 3TOU
CTUXOTBOPHOM (POPMOM HECKOJBKO TIO3KE, Onarogapsi CXOJICTBY C
MMIIPOBU3AIIMOHHOM HapoiHOM neceHHou gpopmoii (Paxxesa 2006: 330).

CnoBo limerick BOepBbIe TOSABUIOCH B Me4yaTHOM Buje B 1892 rony,
yK€ II0oCJe cMepTu Io3Ta. BmepBeie B BennkoOpuTaHuM Ha3BaHUE
CTUXOTBOPEHUSI BCTpeyaeTca B HOBOM ClIOBape AaHITIMMCKOIO S3bIKA
(New English Dictionary) B 1898 rony, a B amepukaHCckuXx KHUrax B 1902
roay. Jlumepuku ObUIM M3BECTHBI U 710 Jlupa. IIaTucTHIIMS MOT00HOIO
poxa nouuid no Hac 1 U3 XVIII Beka, n n3 XVII Beka. OgHako IMEHHO
Onsapa Jlup mMpPOKO BBEN 3TOT KAHP B JMTEPATYPY, BBI3BAB ITOTOK
nogpaxxanuil (Kynryposa 2014).

CylmecTByeT MHEHHE, YTO JIMMEPUK — SIBJICHUE HCKIIOUUTEIBHO
AQHITIMMCKOM  KYJBTYPbl M AHIJIMUCKOTO IPOUCXOXKIECHUS. TpyIHO
OJHO3HAYHO COIVIACUTHCA C ITUM YTBEPKICHUEM, TaK KaK HEKOTOPbIE
aBTOPBI IPUBOAAT 00pa3I(bl UCIOJb30BAHUS ATOM JIMTEpaTypHOU (POPMBEL,
HanmpuMep, Ha (QpaHIly3CKOM S3bIKE, HO OYEBUJACH TOT (PAKT, YTO HULIE
JTUMEPUK HE TIPUKUIICS TAK, KAK B AHIJIMKCKOW JIUTEPATYPE.




JInMepuK Kak 0COOBIN JKaHP aHIITUMCKOM JIUTEepaTyphl U
oOpaser OpUTaHCKOTO I0MOpa

JInmMepukam NpUCYIY XapaKTEPHbIE YEPThI AHTJIMKCKOTO IOMOpA.:
IIUPOKUN KOHTEKCT, JAOIAN BO3MOKHOCTh PA3JIUYHbBIX TOJIKOBAHUM;
[apagoKCaIbHOCTh — UT'PA CO CIIOBAMMU;

CIIOCOOHOCTh BUAETh a0CYp/1 )KU3HU U YJIbIOAThCS EMY;
CKBO3HOM XapakTep — IOMOp MEpeIMBAcTCsi M3 OJHOM (OpMbI B

HAPYI'YIHO.

KoMHUYHOCT, B  JMMEPUKE JOCTUTaeTCs OECCMBICICHHOCThHIO
COIEpKaHUsl WM HEJICMOCThIO IIOBEJACHUS OIHMCHIBAEMBIX B HEM
nepcoHaxe. JIMMEpUKA B AHINIMMCKOU KyJIbTYpPE MOXHO CPaBHUTH C
YaCTyIIKaMH B PYCCKOM KYJIBTYpPE, IIOCKOJIBKY 00€ MOATHYECKHUE (POPMBI
IPEACTABISIIOT COOOM O030pHOM cmjiaB OECCMBICIMIBI M 3pPaBOro
CMBICJIA, a TAKXKE OTPaKar0T KyJIbTypHbIE 0COOEHHOCTH Hapojia.

XOTsl B OCHOBY JIMMEpHMKa MOJOXKEH alcypj, OeccMmbIciuilia, 3Ta
OeccMBICIHIIA, KaK OTMEYAIOT HCCIIEaoBarean, JMOO MOKHA OBIThH
JOTMYECKM OpraHu3oBaHa, JHMO0O0, HE HMes OYEBUIHOM JIOTUYHOCTH
M3JI0KECHUS, JOJDKHA, TEM HE MeEHee, COAep)KaTh HEKWUMl, IIyCTh
aOcypaHbeid, cMmbIch  (sensible nonsense or nonsensical sense)
(Cammaerts 1925).



ConepxaHue JUMEpHUKa (POpMAIM30BaHO — KaXJash U3 CTPOK HECET
ONPEJICIICHHYIO ITOBECTBOBATEILHYIO (DYHKITHIO:

IPENCTABISIET TEPOs, HEPEAKO
3aKaHYMBASICh TOIIOHUMOM WJIU
UMEHEM Tepos;

1. There was an Old Person of Chili,}

XapaKTEPU3yeT Teposi 0OLIYHO

2. Whose conduct was painful and Silly;} 3
yepe3  ONHCaHME  HEKOM

: IIPUBBIUKU:
3. He sat on the stairs p ’
4. Eating apples and pears yalle BCEro ABJIAIOTCS ONUCATEILHBIMU,

5. That imprudent Old Person of Chili, |- >© PPIBatT  HIOBCCTBOBAMLC
(Edward Lear) WIA CHIC pa3 XapaKTCpU3ycT

reposi, COIJIaCHO TOMY, 4YTO
PO HETO OBLIO PacCKa3aHo.



IIpu mnepeBojge JUMEpUKa Ha JPyrod s3bIK HEOOXOAMMO TaKXkKe
co0moaaTh (OpMaJIM30BAaHHOE COICPKAHUE:

IPpCACTABIIACT I'CPoOsi, HCPCIAKO
3dKaHYUBAsAChH TOIIOHUMOM
HNJIN UMCHEM I'CPOsIL;

1. Cmpannosamozo cmapya u3z Yuuu }

2. B nogeoenve oyprom yﬂuquﬂu,} XapaKTepu3yeT TIepos  OOBIYHO

yepes3 ONUCAHUE HEKOU MPUBBIYKU;
3. Ha cmynensx cuoen omn,

yallle BCEro SBIISIOTCS OMUCATEIbHBIMU;
4. I pywiu-s610Ku en oH,

3aKpbIBACT MIOBECTBOBAHUE WIIU
€IIE pa3 XapaKTepU3yeT repos,
COITIACHO TOMY, YTO MPO HEro
OBLIO pacCcKa3aHo.

5. Heoby30auuwiu cmapey us %Uzu}
(Ilepesoo c anen. b. Apxunuesa)



Pa3HOBUIHOCTBIO JTMMEPUKOB SBJISIFOTCS [Ty TOYHBIE
YETBEPOCTUIIHUS-KICPUXbIO, HAa3BaHHBIC TaK II0 BTOPOMY HMEHHM HX
aBropa OamyHaa Knepuxsto bentim (1875-1956 ).

OcHOBHasi TeMa KIEpPUXbIO — Ouorpadus HU3BECTHBIX JIOJCH, B
KOTOPBIX aBTOpP HE JO0OHMBAETCS IOPTPETHOTO CXOACTBA, OMNHCAHUE
MOCTPOEHO Ha CMENTHOW UTPE CIIOB:

When the great Titian
Was in a critical condition

He was carefully nursed
By Francis the First. (Edmund Clerihew Bentley)

Koeoa y Tuyuana

Caonuna oywesHas paua,

Emy neuun nepeol

Cam ©panyuck llepewuii. (Ilepesoo ¢ anen. A. bopucenxo)



SA3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH JIMMEPUKOB

KanamOypHbId  XapakTep JIMMEpPUKAa  JOIMYCKAE€T  CBOOOIHOE
BApPbUPOBAHUE A3BIKOBBIX CPEICTB B paMKax XKECTKOM pudmbl. 4
JTMMEPUKA XapaKT€pHAa HAMEPEHHas Urpa CJIoB, OMOMOHUS, OMOHUMMS,
CUHOHHUMHUS, MOJUCEMHUS, O00raroe CTUIMCTHYECKOE PazHOOOpa3ue CJIoB
AHIIIMMCKOIO SA3bIKA.

B nuMepurke 3a4acTyro OOBITPBIBAIOTCA KYpPbhE3HBIE HECOOTBETCTBUS
aHIIIMicKolM opdorpaduu u npousHomieHus. M3mo0aeHHBIM Opuem
ABTOPOB JIMMEPUKOB — HCIIOJb30BAHUE HEOJOTU3MOB. Heonorusmel u
CIOBOYIOTpeOIeHUss OnBapjaa Jlupa NpoOYHO BOIUIM B AHNIMHCKYIO
JIUTEpATypy U SA3bIK, (popMa JTMMepHKa, BO3HUKINAA okouo 150 netr tomy
Ha3aJl U BO3POXKICHHAs K HOBOU XU3HU JIupom, mosyyuiia najibHEUIIee
Pa3BUTHE U B HAIIIA JHM.

JInmepuk Kak Manasg nmodTudeckas (opmMa UMEET CBOM OCOOCHHOCTH:
OH COCTOWT W3 €IMHCTBEHHOMN S-CTPOYHOM CTPOQBI U HalaraeT JOBOJIbHO
KECTKHE OrpaHUYCHUS Ha CXEMY pPU(PMOBKH, METPUKY H CIOXKET.
[IaTucTUIINE KIACCUYECKOTO JIMMepuka crpoutrcd no cxeme AABBA
(pudmyroTcs 1iepBas, BTOpas M MmsitTasd CTPOKH, U COOTBETCTBEHHO -
TpEThl W 4YETBEpTas), NPeoOIaacT pa3Mep AHANECT, a KOJUYECTBO
CJIOTOB B IIE€PBOM, BTOPOM M MATOM CTPOKAX HA TPH CJIOra OOJbIIE, YEM B
TPETHEN U UETBEPTOM.




OTH 0COOCHHOCTH MOITUYECKON POPMBI MOKHO YBUAETh B JAHHOM
[pUMepeE:

1. There was an Old Man with a beard,
2. Who said, 'It is just as I feared!
3. Two Owls and a Hen,

4. Four Larks and a Wren,

5. Have all built their nests in my beard!’
(Edward Lear)

8 CIIOrOB;
>_
} 5 cioros; pudma pudma

1. 2Kun na ceeme cmapuk 6 bopooe.
2. Tosopun on: «A 3nan, bvime b6eoe.
3. [lse cosvl, mpu uuoica — 9 croros;
4. U wemvipe cmpuoica } 6 cioros; pupma prdma

5. Ceunu ene3oa 6 moei bopooey.
(Ilepesoo c anen. M. @penokuna)




[Ipuemsl mpu padoTe ¢ TMMEpUKaMU Ha YPOKE

MHOCTPAHHOIO SI3bIKA

OgHuM W3 NPEUMYIISCTB JUMEPHUKA SIBISICTCS €ro JIJAKOHUYHOCTh U
€MKOCTb. B Kypce HM3ydeHMsI aHIJIMKACKOrO $3bIKa Ha JIIOOOM »JTare
TUMEPUK MOXET CTaTh OCHOBOM s I1IEJIOr0 psa METOOUYECKHUX
IIPHEMOB, HAIlpaBICHHBLIX Ha (POPMHPOBAHUE WM PA3BUTHUE PA3IMUHBIX
SI3BIKOBBIX M OOIIEKYJIBTYPHBIX KOMIICTCHIIUN YUaIerocs.

I{enpr0 MCMIONIB30BaHMUS JIMMEPHKOB Ha YPOKE MHOCTPAHHOIO S3bIKA
SABISAIOTCS  (OPMHUpPOBAHME  JIEKCMUSCKMX, T'paMMaTHYCCKUX U
(DOHETHUECKHUX HABHIKOB M 3HAKOMCTBO C AHIJIOSI3BIYHOM JIUTEPaTypoOi
(boabkiiopoM). DOJBKIOP, B TOM YMCJIEC JIMMEPUKHU, SIBIISICTCS OJHUM U3
KOMIIOHEGHTOB  COAEpKaHMUS  OO0ydeHHs coBpeMeHHBIX YMK 1o
AHIJTMUCKOMY SI3BIKY I OOIe0oOpa30BaTEIAbHOM IIKOJIBI U JUISL IIKOJI C
yIIYyOJICHHBIM U3YUYCHHEM aHTJIMIICKOTO S3bIKA.

B kadyecTtBe MNpUMEPOB MBI PACCMOTPUM TMPHUEMBI PaOOTHI C
JIMMEPUKAMH, KOTOpPbIE B3ATbl K3 pa3Hbix YMK u HampaBieHbl Ha
pEIICHUE PA3HBIX MPAKTUYECKUX 3a]1a4.



25 Listen to the limericks. Learn one of
them by heart.

1. There was an old man from l_z’eru,
Who dreamt he was eating his shoe;
He awoke in the night

In a terrible fright' "
And found it was perfectly true-.

JJJ'JJJJ‘JJ)JJJ'JJJJJ

2. There was a young lady of Niger,
Who smiled as she rode on a tiger;
They returned from the ride ,
With the lady inside,

And a smile on the face of the tiger.-

3. There was a great man from Japan,
Whose name on a Tuesday began;
It lasted through Sunday,
Till midnight® on Monday
And sounded like stones in a can.

! fright [frait] — ucrmyr
2 perfectly true — GBIIO Ha camMOM Jieyie
3 midnight ['midnart] — nonnoYb

YMK: «Enjoy English» (6 kimacc) ABbrtop:
M.3. bubonerosa.

B  nmgaHHOM  y4eOHOM  METOAUYECKOM
KOMIUIEKCE JIMMEPHUKH IIPEACTABICHBI B TEME
Launching the International Explorers' Club,
KOTOpPBIA  HampaBiI€H Ha  (opMHUpOBaHUE
OTPEOHOCTH B APYKO€ C yYalIUMHUCS APYTUX
CTpaH, H3-3a CBOEH COOTHECEHHOCTH C TEMOM
pazgeiia — B KaXIOM M3 IHPEICTaBICHHBIX
JTMMEPHUKOB PACCKA3bIBAETCS O MEPCOHAKE M3 TOM
WA WHOW CTpaHbl. biarogaps 3ToMy ydaiuecs
M3y4aroT reorpauyecKkue Ha3BaHUS, YKa3aHHbIC
B KOHIIE IIEPBBIX CTPOYCK JIMMEPHUKOB (puc.l).

puc.1



YyamuMcst npejjiaraeTcs IpociyllaTh JUMEPUKH, a 3aTeM BbIYUHUThb
OJINH M3 HUX Hau3ycTb. Pab0OTy HaJg NOATHYECKUM MaTe€pUajaoM C yCIOBHUEM
€ro 3allOMHHAHUS MOKHO Pa3/IeIMTh HA HECKOJIBKO TAIIOB.

IIpexxne  Bcero, HEOOXOAMMO  CHSThb  JEKCHKO-TPAMMATHYECKHE
TPpYAHOCTHU. JIEKCHKa, KOTOpass MOXKET BbI3BaTh TPYAHOCTH Y Yy4YaIllUXCH,
IOMEIICHA BHU3Y CTpaHMIIbl. MOXHO JOMOJHUTh €€ (ITOMPOCHUB yYaIlINXCS
Ha3BaTh CJI0BA W3 JIUMEPUKOB, KOTOPHIC UM HE 3HAKOMBI), 3alIMCaTh HA JOCKE
1 (DOHETUYECKHU OTpadOTaTh €€ C yJaluMucs. Pa3bsiCHUTh 3HAYE€HUE CIIOB C
MIOMOIIBIO WJUTFOCTPALMK, JTaHHBIX B YU4E€OHHKE, WIM IepeBoja. Pa3zoupars
CJI0OBa HY>KHO B TOM IOCJIEIOBATEIbHOCTH, B KOTOPOM OHH CJICAYIOT B
TekcTe. Jlajmee Kakablid M3 IPEICTAaBICHHBIX JUMEPHUKOB Pa30HUpacTCs I10
OTJICJIbHOCTH.

CHayajia uJET HHTOHAIIMOHHO-(OHETHYECKOE MPEABIBICHNUE JUMEPUKA
YUUTEIEM, 3TO MOXKET OBITh BBIPA3UTEIILHOE MPOUYTEHUE MIEPBOTO JTUMEPHKA
WA TpEeabIBICHHE €ro B ayauo3anucu (€€ MOXHO HaWTH B
aynuonpunoxennu Kk YMK Enjoy English). /lanee — npoBepka moHUMaHUs
TEKCTa JIMMEPHKA IMOCPEJICTBOM BOMPOCOB HWJIM MEPEBOAA yYaIlIUMMCS Ha
PYCCKHH SA3BIK MPEACTABICHHOIO JUMEpPUKA.

[locae uyTeHus TUMMEpHKa XOpPOM IO MPEJIOKEHUSIM BCJIEl 34 YUUTEIEM
WJIY 3a ayJIN03aMMChI0, YUAIIMECS CAMOCTOSATEILHO YHUTAIOT JIMMEPUK BCIYX
Ha OICHKY. Pa30op JIMMEPHUKOB MOJI HOMEpaMH 2 U 3 MPOU3BOAUTCS TaKUM
Ke 00pa3zoM.

Ha ngom ydamumcs gaeTcsl 3aJjaHu€ BblYYMTb HAW3YCTh OJAWH U3 TPEX
IPEIJIOKEHHBIX TUMEPHUKOB.




YMK: «Rainbow English. 6 knacc» ABropsl: O.B. Adanacsera, 1.B.
MuxeeBa, K.M. bapanoga.

B manHomM YMK JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUUYECKUAM ACIIEKT MPEACTABICH
JTMMEpUKAMHU B KOHIIE Ka)KJ0To pasznena, B pyopuke «Enjoy yourselfy,
OCHOBHO€ HAa3HAYC€HHE KOTOPOTO — 3HAKOMCTBO YYalIUXCSA C
OTAEJIbHBIMU aCIEKTaMU AHTJIMMUCKON U MUPOBOM KYJIBTYPHI.

B [aHHBIX YyHOpaKHEHHSX IMPEAIAracTcs HE TOJBKO IIPOYHUTATH
JTMMEPUK, HO TAK)KE U JOIOJHUTH €T0 MOAXOSIIIUMHU 110 PUTMY CJIOBaMH,
KOTOPBIE MPEAOCTABIICHBI B yIIpakKHEHUM (pHc.l), pacnpeaeauTbs CTPOKU
COIVIACHO ITPAaBHITy HAIIMCAHUS JIMMEPHUKOB (pHC.2).

Read the limerick and choose the right words to complete it.

i Put the lines in the limerick in the right order.
There was an Old Man on a hill

Who seldom ['seldom], if ever ['eva] was well pejiKo, a) When she said, “Tick-a-tack!”;
stood still KOTIa-HUOY b a) Which grieved [gri:vd] that Old Lady of France; oropumnmio
played golf : b) Who taught little ducklings ['daklipz] to dance; yTATA

¢) They only said, “Quack”; Kpsak

He ran up and down d) There was an Old Lady of France.

In his grandmother’s gown [gaun] Xajaar
Which adorned [9'do:nd] the Old Man on a hill. yxpacun




JlaHHBIE YOPa)KHEHUSI TAKKE MOKHO HCIIOJb30BaTh A1 (POPMHUPOBAHUS
y y4daluxcs JIEKCMYECKHX HABBIKOB M TPEHUPOBKH I'PaMMAaTHYECKUX
HaBBIKOB.

[Ipn 03HAKOMJIEHHMH C HOBOM JIEKCHKOM padOTy HEOOXOAMMO HayaTh C
PACKPBITUS MPAKTUYECKON 3HAYMMOCTH M3YYE€HHUS JAHHOW JEKCHUKH: B
JAHHOM CJIy4ae, MOXXHO COOOIIUTh, YTO y4Yallluecsd CMOTYT MOHSTh
COCpKAHUE JIMMEPHUKA, TOJBKO O3HAKOMHUBIINCH C HOBBIMH CJIOBAMH.
3HaYCHUE BBIACICHHBIX B JIMMEPHUKE CIIOB MOXKHO PACKPBITH C ITIOMOIIBIO
WITFOCTPALMK K JMMEpHUKaM, MPEACTaBICHHBIX B YIIPA)KHECHUSIX.

YTo0bI Mpou3BeCTH (POHETUYECKYIO OTPAOOTKY HOBBIX CJIOB, YYallAECs
CHayaJla 4YMTAlT CJIOBA H30JMPOBAHHO, 3aT€M — B COCTAaBE CTPOYKH U3
nuMmepuka. Ha cienmyromieMm sTane ydamuecss MOTYT HNPOYUTATh JUMEPUK
IIEJIMKOM U TIEPEBECTH €ro, ONMUPAsCh Ha 3HAYCHUS CJI0OB HOBOM JIEKCHUKH.

Ha moM ywammmMcs gaercst 3ajaHue 3aucarb HOBBIE CJIOBA B CJIOBApH C
TPAHCKPUIIIIUEN Y TIEPEBOIOM.

Jlnst bopMupoBaHUs y yYaIIUXCS TPAMMAarTUYE€CKUX HABBIKOB MOXHO
JTOIOJIHUTL BTOPOE YIPaKHEHUE (puC. 2), OPEIOCTABUB IEPENYyTAHHbIC
CTPOYKHM M3 JIBYX Pa3HBIX JIMMEPUKOB U MPEIJIOKHUB yUAIIUMCS COCTaBUTH
U3 HUX UCXOJIHBIC JTUMEPUKH. J[JIs1 3TOro y4yuTe o He0OXOAMMO HAallOMHHUTH
y4aluMcsl OpaBujia HaOWMCaHWsI JUMEPUKOB, B TOM YHMCJIE€ U OCOOCHHOCTHU
colepkaHusi (KaKyl0 ITOBECTBOBATCIbHYIO (DYHKIHUIO HECET KaKaas H3
CTPOK).




YMK: «Happy English.ru.» 6 kimacc. Asropsl: Kaydhman K.W., Kaypman M.IO.

£ o
: :I?ﬁ'- Guess the meaning of the underlined words.

KOMIUJICKCC JIMMCPHKH BCTPCHAIOTCA :
o 8 | Reod the limericks and answer the questions:
IIpU U3YYCHHUU I'PAMMATHYCCKON TCMBbI 1. Which of them did Misha write?

2. Which of them did Robin write?

«Koncrpykius There 1s / There are mn Wi of them did Rosy weie?
Tip: There weren't any animals in Rosy's limerick. Misha's limerick waosn't

the Past Simple». about o man.
Misha and Robin: Limericks are easy! We can write limenicks too
JInmMepuky NO3BOJIAIOT ydYaluMcs . k) _
| £re was a young man of Peru I MNEL .y J r .
3alIOMHUTh  KOHCTPYKIMIO  «There — Jho s o s baneroo T e

But when he came to the 200,

[here was no kangaroo,

Was coe )), HOCKOHI)Ky I/IMeHHO C 3TOI>1 And that saved the young man of Peru .11_-.
KOHCTPYKIHUHU TPAAUIIUOHHO
- There was an old man of Hungary ["hapgari], e "-# _'
Han/IHaIOTC;[ J‘II/IMepI/IKI/I. :.':: ::.-I\h:\ |1':nn Ixﬂlrllwulmi hungry; ,f,!l;;k:'ﬂ}:g«,%:.i
B nmannom ynpaxuenun (puc. 1) UL e, Lli
yyaluMcsl IIpeajiaraeTcsl MNpoYMTaTh '
JIMMCPHUKHN W  BBIIOJIIHUTL  3aJaHUs

KaCcaCMO UX COUCPKAHUAI.

There was an old lady of London,
Who always had ten cats around her
when she went out alone,

ahie couldn’t find the way home

And the cats found the lady in London

puc. 1



PaboTy Hag TEKCTOBBIM MaTre€pyuajioM MOXXHO pa3/IeIuTh Ha HECKOJBKO
JTAMOB.

[Ipexxae Bcero, HEOOXOAUMO CHSTh JEKCHKO-TPAMMAaTHY€CKHUE TPYIHOCTH.
CiioBa, KOTOpbI€ MOTYT BbI3BaTh 3aTPYAHCHHUS Yy YydallUXCs, JAHbI BMECTE C
TPAHCKPHUIIUECH, a TaKX€ OTMEUEHBl B MPEABIAYIIEM YHpPaKHEHUH. MOXKHO
MOIMPOCUTh YYAIIMXCS Ha3BaTh CJIOBA W3 JIUMEPUKOB, KOTOPbIE UM HE 3HAKOMBI,
U J00aBUTh HUX K YK€ BBIJCICHHBIM CJIOBaM, 3alucaTh HMX Ha JIOCKE U
(POHETUYECKH OTpadOTaTh MX C yYallUMHUCS. Pa3bSICHUTH 3HAYE€HHUE CIIOB C
MIOMOIIBIO WITFOCTPAllMi, TaHHBIX B YY€OHUKE, WK TIEPEBOAA.

Jlasiee HEOOXOAMMO NPEABSBUTH PEUEBYIO 3aJa4yy JUIS MEPBOrO0 UYTCHUS —
OPUEHTHUPYSCh Ha MOACKAa3Ky, OTBETUTh Ha Borpockl: Which of the limericks did
Misha/Robin/Rosy write? [lociie mpouTeHHsl TEKCTa yyalluecs OTBEYaroT, KTO
SBJISIETCS] ABTOPOM JIMMEPHKA, U TIOSICHAIOT, KaK OHU MPUIILINA K TAKOMY BBIBOJY.

[locne OTBETOB Ha BOMNPOCH MOXHO OpPraHW30Barb OOCYXICHHE
IPOYUTAHHOIO, BHITIOIHSS YIPAXHEHUS, UAYIIUE MOCIIE JUMEPUKOB (puc. 2).

3aganue 11 (puc. 2) HampaBiaeHHO Ha (OPMHUPOBAHHUE TI'PaMMaTHYECKHUX
HaBBIKOB, €r0 MOKHO IPOBECTH B (QoOpMe OIpoca, IOMNPOCHUB YyYaIIUXCS
oOpa3oBaTh OT JaHHBIX IarojioB ¢gopmy Past Simple, a 3arem cpaBHUTH CBOM
pe3yJbTaThl C I1arojaMu U3 JUMEPHUKOB.

8 | Which limerick is the best, the worst, the funniest? Why?
10| Find the name of o city and the names of two countries in the limeriks.

11 | Match the Past Simple forms of the verbs from the limericks with
their infinitive forms.

1e SAVE e send
b eat find

pI/IC . 2 want COMEe hawe

g0



B coBpeMeHnbix YMK, B KOTOpBIX IPEACTABICHBI JIMMEPUKHU, KaK
IpaBUjIO, €CTh HMHGOpMAIWs JUId YYallUXcsi O TOM, YTO OHH W3 CeO0s
IpEeACTaBIISIIOT. B yueOHMKaX MOXXHO HAaWTH ONpEESICHHUE C MOSCHEHUSIMU
(puc. 1), a Takxke Kparkyr uHpopmanuo o0 Iasapae Jlupe (puc. 2).
Yuutenap MOXKET JaTh Takke MH()OPMAIIUIO O SA3BIKOBBIX M COJEPKATEIbHBIX
OCOOCHHOCTSIX  JUMEPHKA, pPacCKa3arb  HCTOPUIO  IPOUCXOXKICHUS
JTUMEPHUKOB MOJIpoOHEE. Yyaluecs CaMyd MOTYT ITOATOTOBUTH BBICTYILICHUS
[0 33JaHHOMW TEMATUKE, TAKOM KaK. WUCTOPUS IPOUCXOXKIACHUS TEPMHUHA;
ouorpadus IaBapaa JIupa; KIepuxblo KaK pa3HOBUIHOCTh JTUMEPHUKA U T./I.

Takoe 3HAKOMCTBO y4YalllMXCS C OCOOCHHOCTAMHU JIMMEPUKOB OyeT
CIIOCOOCTBOBaTh (POPMHUPOBAHUIO JIMHTBUCTHUYECKOM KOMIETEHTHOCTH U
MTOBBILICHUIO UHTEPECA K U3YUYCHUIO AHIVIMKCKOTO S3bIKA.

Rasy: Let's write a limerick . .
Misha: What's a limerick? (puc. 1) YMK: Rainbow English
Rosv: A limerick is a nonsense poem. It's short and funny. The first
person who wrote limericks was Edward Lear, a Vi | ler
Here's one of his limcricks:
.2) YMK: lish.
Ihere was a yvoung lady of Niger |'naiga = ,—-" 3 (pI/IC MK Happy Eng IS ru
Who smiled when she rode on a tiger: -’rs,:’:;ﬁf:,_ J:-_,}_:_:;.\"j } 48 —
'.Zt.'."- returned from the ride, H;@W OpHOW M3 BaXHbIX AN aHTWWCKOW NUTepaTtypbl NO3TUYECKUX
"":l'"“ the lady '_"k"!k' ; -': H = ) f dopm senaoTca  numepukn  (limericks). 210 Hebonbwue
And a smile on the face of the tiger Nt = IOMOPUCTMHECKNE CTUXOTBOPEHUA M3 NATM CTPOK, rae nepsas
= cTpoka pudmMyeTcs CoO BTOpPOW, TpeTks C YeTBEPTOW, a MnsaTas
He pudmMyeTca HU C OQHOWM M3 HWMX WMNM NOBTOPAET OKOH4YaHue
NnepBOW CTPOKM.
FOR YOUR Limerick |Timank] nuMcpui. The English like these dpeapa Nvp (Edward Lear, 1812—1888) — aHrMMICKUIA XYAOXKHUK
perryrrerey  short funny poems. Usually there are five lines in a M NyTeWeCTBEHHWK, CYUTAETCA CamMbiM M3BECTHbIM COo3gaTenem
ATORMIRTION | merick. The first line rhymes with the second and the last 3TOr0 BWA@ CTUXOTBOPEHWIA, KOTOpPble (akTUYeckn NULEeHb
nes and the third line rhymes with the Tourth line CMbICla, HO oO4yapoBbiBalOT cBoen abcypaHocTblo. MHorme
Victorian [vik'txnan sukTopHanckmid. The period of time named

= nMMmepuku JInp NpounnicTpUpoBan cam.
after Queen YVictora who reigned in Britain from 1837 to 19401




JIns pa3BUTHA TBOPYECKUX CHOCOOHOCTEH MOXKHO MPEAI0XKHUTh
y4aluMcsi paboTy MO COCTaBICHUIO CBOMX COOCTBEHHBIX JIHWMEPHKOB,
IUIE OTOTO0 YYWUTEII0 HEOOXOAMMO HAIIOMHUTH Y4YalllUMCS MpaBuUiia
HaVMCaHUs JTUMEPHUKOB.

3aJjaHMEM TBOPYECKOIO XapaKTepa MOKET TakkKe OBITh CO3JaHUE
WIIOCTPAllMK K BBIOPAHHOMY JIUMEPUKY. YUYHUTEIb MOXKET IIPOBECTU B
BHUJIC BHEKJIACCHOTO MEPONPHUITHS KOHKYPC WLTIOCTPALMK K JAMEPHUKaM,
IJIC yYalqhecs CHa4dajda TMOIBITAOTCA yrajarb JIMMEPUK II0 €T0
WJITIOCTPALIMK, a 3aTEM — BhIOpATh JIYUIIyIO padoTy.

OaanuM M3 HaMOoJiee MHTEPECHBIX BHUJAOB PaOOThI HAJl JTUMEPUKOM
SBJISIETCS IEePEBOJ. DTOT BHJA padOTHl MOAOMAET I CTaplIeH CTyNCHM
0oOy4YeHHUs, IOCKOJbKY MEpPEeBOJd JMMEpPHKA BBI3BIBACT OIPEICICHHBIC
TPYJIHOCTH: YTOOBI IEPEBECTH JUMEPUK, HEOOXOAUMO  3HATh €ro
CIO)KETHOE CTPOCHHUE M (PUKCHPOBAHHYIO PU(PMY; MPHU HEPEBOAEC YaCTO
IPUXOAUTCA MEHATh «Treorpaduio» JIMMEpHKa, a TakKKe HMMEHa IepoeB,
’KEPTBOBATh BTOPOCTEICHHBIMU JACTAISIMHU, JIMOO 3aMEHATh HX, UTOOBI
COXPAHUTh MOITUUYECKYIO0 (DOpPMY M KajlamOyp IPOM3BEACHHUS; €IIE OJIHA
CJIO)KHOCTh II€PEBOJIA JIMMEPHKA 3aKJIIOYaeTCS B TOM, 4YTO B HEM
3a4acTyl0 OOBITPBIBAIOTCS KYphE3HbIE HECOOTBETCTBUS AHIJIMHCKOMN
opdorpaduu 1 TPOU3HOMICHHUS, KOTOPBIX HET B PYCCKOM SI3BIKE.




3aKIFOYEHUE

B xome paboThl HaM yJajioCh IIOKa3aTh, YTO JIMMEPHUKH SBISIOTCS
BaXXHBIM CpEACTBOM (POPMHPOBAHMUSA Y Y4YalIMXCI KOMMYHHKATHBHOM
KOMIICTCHIINM, IIOCKOJIBKY OHH SIBJSIIOTCA HEOTBEMIIEMOHM YaCThIO
SI3bIKOBOM KYJIBTYpPhI BelnnkoOpuTanum.

JIuMepuKku TIPEACTABISIOT COOOM BEJHUKOJICIIHBIE CTUXOTBOPHBIC
oOpa3lbl THUIMYHO AaHIIMKMCKOIO «aOCypJHOro» IOMOpa C BeCbMa
Pa3HOOOpPA3HOM TEMAaTHUKOM - OT IIOJUTUKM M HOBEHMIIHNX Hay4HBIX
OTKPBITUHA JIO CIEH M3 XU3HU IPOCTOr0 OObIBareid. JIuMepuku He
TOJIBKO OTPAXArOT HAIIMOHAJILHBIE YEPTHI CBOETO HAPOIA-CO31aTesA, HO U
SABISIFOTCS  MPEKpPAaCHbBIM MAaTEpUaJIOM JIJISI BBIPAOOTKHM MpPaBUJIbHOM
(DOHETUYECKON OpraHU3allMy AHITIMMCKOM pEYM, PA3BUTHUS JIEKCUMYECKUX
HABBIKOB M 3aKPEIUIEHUS T'PaMMATHUYECKUX HABBIKOB. JIMMEpUKH —
IPEKPACHBIM CIOCOO YYMTHCA TOBOPUTH II0-aHIJIMHMCKHM, a TaKxke
BO3MOKHOCTh  pa3BUBAaTb TBOPYECKHE CIOCOOHOCTH  y4YalllUXCH,
IpUOOIIATh UX K MUPY JTUTEPaATypbl U MUPOBOIO UCKYCCTBA.
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